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课程表(硕士) 

 

适用于 2025 年以来录取的学生 

符号和缩写说明： 

EF = 学生独自准备 

G = 实践课程评估 

K = 考试成绩 

Sz = 综合考试 

V = 考试 

Z = 毕业考试 

kon = 咨询 

 

k= 必修课程 

kv = 从特定的课程范围内必须选择的选修课 

v = 选修课程 

 

先决条件符号解释: 

- 不在括号中的代码：强先决条件；最晚必须在选课前一个学期成功完成。 

- 在括号中的代码：弱先决条件；最晚必须在选课学期之中成功完成。 

- 带等号的代码：必须并行选择的课程。 

 

中国学硕士项目(MA) 

 

项目主办机构:  
东亚研究学院 

项目概况:  

项目名称: 

中国学 

硕士项目可获得的资格和文凭的专业资格： 

– 资格等级：硕士学位(magister, master; 缩写: MA)  

– 专业资格：中国学专家 

攻读时间（以学期为单位）: 

 4 个学期 

完成硕士项目所需的学分:  

120 学分 
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关于论文和毕业考试的要求: 

论文: 

 

格式方面的要求:  

论文，在通常的情况下，要求用英文编写，或在与指导老师事先讨论后，如果合理，也可以

用其他语言（例如中文）编写。必须用计算机编写，纸张大小为 A4，使用 Times New 

Roman 字体（字号 12），行距为 1.5 倍。（英文）论文的长度应在 10 万到 16 万字（包括空

格）之间，标题页、（必需包含的）目录和（必需包含的）参考文献页不计算在内。根据指

导老师和项目主任决定。论文也可以包含比较长的翻译文献；在这种情况下，涉及文献综

述、问题识别和解决方案的部分应至少有 5 万到 8 万字。指导老师可以在必要的情况下允许

论文长度的上限扩展。 

论文的最后必须包含一份至少 2000 字的中文/英文摘要。 

论文应以电子形式完成，并上传到 Neptun 学习系统中（格式为 PDF 或 Word）。 

提交论文时，只能上传一个（包含附件的）文档。 

学生在上传时必须在 Neptun 中声明该论文是自己的原创作品。（请遵守大学的剽窃检查规

定。） 

论文的其他格式要求、提交截止日期和评估程序在硕士项目的机构规章和指南中有详细说

明。 

 

内容方面的要求： 

论文必须是学生自己进行的专业研究工作的成果，学生通过论文展示自己拥有综合运用所学

知识的能力，了解该科学领域的话题，有能力提出问题并提供解决方案。论文必须主要基于

经典和/或现代中文的原作和次级资料，以及最新的国际文献。论文应为一篇连贯的作品，而

不是一个作品集。 

全面地探讨一个主题的论文，能够展示学生在攻读硕士期间获得的知识。论文的主题可以从

已完成课程的（广义解读的）主题中自由选择，但主题和研究方法都必须得到指导老师和项

目主任的批准。在撰写论文过程中，学生将由一位（必需选择的）指导老师协助，该指导老

师也是论文的评审之一。外部指导老师/评审的选择需得到硕士项目负责人的批准。从 2021

年起，每位学生必须获得指导老师的同意才能提交论文。 

评估： 

论文的评估采用五分制（1–5）。 

 

硕士项目完成的要求： 

 

毕业考试在完成所有课程和论文被接受后进行，通常安排在第 4 个学期（或最后一个学期）

末，并包括两个口试部分： 

1. 学生答辩其论文； 

2. 学生展示与论文主题相关的更广泛学科知识。为了帮助学生准备，学院根据论文题目可以提

供参考书目和/或主题列表。 

毕业考试评估：: 
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毕业考试的成绩是两个口试部分成绩的算术平均值。评估采用五分制（1–5）。 

参加毕业考试的先决条件: 

参加毕业考试的先决条件是完成下列的课程，并提供证明归还任何借用的机构财产的证书。 

学位的评估： 

按照 HKR 84§ (6)，学位的评估是论文和毕业考试成绩的平均值： 

 − 优秀，如果平均分为 5.00，  

− 很好，如果平均分为 4.51-4.99，  

− 好，如果平均分为 3.51-4.50，  

− 满意，如果平均分为 2.51-3.50， 

 − 通过，如果平均分为 2.00-2.50。 

项目主任： 

Imre Hamar 博士，教授（中文系） 
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课程表/ 

 

I. 基础知识: 14 学分/ BASIC KNOWLEDGE: 14 CREDITS 

 

代码/ 

Code 

课程题目/ Course 

title 
学

期
（
最
早

-
最
晚
）
/

 S
e
m

e
st

e
r 

m
in

. 
–

 m
a
x

. 

评
估
方
式

/
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lu

a
ti

o
n

 t
y
p

e
 

必
修
/
选
修

c
o

m
p

u
ls

o
ry

/
e
le

c
ti

ve
 

课
数

 

 (
周

/
学

期
 

N
u

m
b

e
r 

o
f 

c
o

u
rs

e
s 

 (
w

e
e
k

/
se

m
e
st

e
r)

 

学
分
 

C
re

d
it

 

先
决
条
件

 

P
re

re
q

u
is

it
e
 

课
程
设
置
指

定
的
学

期
S
e
m
es
t
e
r 

a
c
c
o
r
d
in
g
 
t
o 
c
u
r
ri
c
u
l
um
 

主办学院 

Host 
department 

BMI-
SIND16-
101C 

现代汉语 1. 

1 G k 2/28 4  1 

中文系 

Modern Chinese 
language 1. 

Modern kínai 
nyelv 1. 

BMI-
SIND16-
102C 

古代汉语文献
1. 

1 G k 2/28 4  1 

中文系 

Classical 
Chinese texts 1. 

Klasszikus kínai 
szövegek 1. 

BMI-
SIND-
104C 

中文语言学与

语言研究 

1 K k 2/28 3  1 

中文系 

Chinese 
linguistics and 
linguistic studies 

A kínai 
nyelvészet és a 
nyelvtudomány 

BMI-
SIND-
107C 

汉语翻译与口

译实践 1. 

1 G k 2/28 3  1 

中文系 

Chinese 
translation and 
interpretation 
practice 1 

Kínai fordítási 
és tolmácsolási 
gyakorlat 1 

 总数/Total:   8/112 14    
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II. 主体专业知识: 46 学分/ CORE PROFESSIONAL KNOWLEDGE: 46 CREDITS 

代码/ 

Code 
课程题目/ Course 

title 

学
期
（
最
早

-
最
晚
）
/

 

S
e
m

e
st

e
r 

m
in

. 
–

 m
a
x

. 

评
估
方
式

/
 E

va
lu

a
ti

o
n

 t
y
p

e
 

必
修
/
选
修

c
o

m
p

u
ls

o
ry

/
e
le

c
ti

v
e
 

课
数

 

 (
周

/
学

期
 

N
u

m
b

e
r 

o
f 

c
o

u
rs

e
s 

 (
w

e
e
k

/
se

m
e
st

e
r)

 

学
分
 

C
re

d
it
 

先
决
条
件

 

P
re

re
q

u
is

it
e
 

课
程
设
置
指

定
的
学

期

S
e
m
e
s
t
er
 
a
c
co
r
d
i
ng
 
t
o
 

c
u
r
r
i
c
ul
u
m 

主办学院 

Host 
department 

BMI-
SIND16-
201C 

现代汉语 2. 

2 G k 2/28 3  2 

中文系 

Modern Chinese 
language 2 

Modern kínai nyelv 
2. 

BMI-
SIND16-
202C 

现代汉语 3. 

3 G k 2/28 4  3 

中文系 

Modern Chinese 
language 3 

Modern kínai nyelv 
3. 

BMI-
SIND16-
203C 

现代汉语 4. 

4 G k 2/28 4  4 

中文系 

Modern Chinese 
language 4 

Modern kínai nyelv 
4. 

BMI-
SIND16-
211C 

古代汉语文献 2. 

2 G k 2/28 4  2 

中文系 

Classical Chinese 
texts 2. 

Klasszikus kínai 
szövegek 2 

BMI-
SIND16-
212 

古代汉语文献 3. 

3 G k 2/28 4  3 

中文系 

Classical Chinese 
texts 3 

Klasszikus kínai 
szövegek 3. 

BMI-
SIND16-
213C 

古代汉语文献 4. 

4 G k 2/28 4  4 

中文系 

Classical Chinese 
texts 4. 

Klasszikus kínai 
szövegek 4 

BMI-
SIND-
108C 

汉语翻译与口译

实践 2. 

2 G k 2/28 4  2 

中文系 

Chinese translation 
and interpretation 
practice 2. 
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Kínai fordítási és 
tolmácsolási 
gyakorlat 2. 

BMI-
SIND-
109C 

汉语翻译与口译

实践 3. 

3 G k 2/28 4  3 

中文系 

Chinese translation 
and interpretation 
practice 3. 

Kínai fordítási és 
tolmácsolási 
gyakorlat 3. 

BMI-
SIND-
110C 

汉语翻译与口译

实践 4. 

4 G k 2/28 4  4 

中文系 

Chinese translation 
and interpretation 
practice 4. 

Kínai fordítási és 
tolmácsolási 
gyakorlat 4. 

BMI-
SIND16-
231C 

中国与世界之间

的接触（古代与

现代） 

2 K k 2/28 4  2 

中文系 

Contacts between 
China and the outer 
world in the past 
and the present 

Kína és a külvilág 
kapcsolata a 
múltban és a 
jelenben 

BMI-
SIND16-
232C 

现代中国社会与

文化 1. 

1 K k 2/28 3  1 

中文系 

Modern Chinese 
society and culture 
1. 

Modern kínai 
társadalom és 
kultúra 1. 

BMI-
SIND16-
233C 

现代中国社会与

文化 2. 

2 K k 2/28 3  2 

中文系 

Modern Chinese 
society and culture 
2. 

Modern kínai 
társadalom és 
kultúra 2. 

 总数:/Total:   24/336 46    
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III. 分类的专业知识: 34 学分/ III. DIFFERENTIATED PROFESSIONAL KNOWLEDGE: 34 
CREDITS 

 

代码/ 

Code 
课程题目/ Course 

title 

学
期
（
最
早

-
最
晚
）
/

 

S
e
m

e
st

e
r 

m
in

. 
–

 m
a
x

. 

评
估
方
式

/
 E

va
lu

a
ti

o
n
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p

e
 

必
修
/
选
修

c
o

m
p

u
ls

o
ry

/
e
le

c
ti

v
e
 

课
数

 

 (
周

/
学

期
 

N
u

m
b

e
r 

o
f 

c
o

u
rs

e
s 

 (
w

e
e
k

/
se

m
e
st

e
r)

 

学
分
 

C
re

d
it
 

先
决
条
件

 

P
re

re
q

u
is

it
e
 

课
程
设
置
指

定
的
学

期

S
e
m
e
s
t
er
 
a
c
co
r
d
i
ng
 
t
o
 

c
u
r
r
i
c
ul
u
m 

主办学院 

Host 
department 

BMI-
SIND-
207C 

中国文学与艺

术的历史与现

状 

1 K k 2/28 4  1 

中文系 

Chinese literature 
and art, in the 
past and present 

Kínai irodalom és 
művészet, régen 
és ma 

BMI-
SIND-
208C 

现代中国的宗

教与宗教政策 

3 K k 2/28 4  3 

中文系 

Religion and 
religious policies 
in modern China 

Vallás és 
valláspolitika a 
mai Kínában 

BMI-
SIND21-
106C 

高级 HSK 准备

课程 1. 

3 G k 2/28 4  3 

中文系 

Preparation 
Course for HSK 
Advanced 1. 

Felsőfokú kínai 
nyelvvizsga 
előkészítő 1. 

BMI-
SIND-
214C 

高级 HSK 准备

课程 2. 

4 G k 2/28 4  4 

中文系 

Preparation 
Course for HSK 
Advanced 2. 

Felsőfokú kínai 
nyelvvizsga 
előkészítő 2. 

BMI-
SIND16-
331C 

论文专题讨论 

3 G k 2/28 3  3 

中文系 

Thesis seminar 

Diplomamunka 
szeminárium 

BMI- 论文咨询 4 G k 2/28 3 =BMI- 4 中文系 
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SIND16-
332C 

Thesis 
consultation 

SIND-
SZD 

Diplomamunka 
konzultáció 

汉学专题: 12 学分:/ Seminar in Sinology: 12 credits: 

以三门各 4 学分的课程完成/ To be completed with 3 courses of 4 credits each 

BMI-
SIND16-
341C 

汉学专题 * 

2-4 G k 2/28 4  4 中文系 
Seminar in 
Sinology 

Sinológiai 
szakszeminárium 

 总数/Total:   18/252 34    

* 以三门各 4 学分的课程完成/ To be completed with 3 courses 

 

 

IV. 选修课: 6 学分/ ELECTIVE COURSES: 6 CREDITS 

根据选课的规定，大学提供的任何课程都可以作为选修课程来完成要求/ 

Any course offered by the University can be completed to fulfill the requirement of elective courses, 

following the regulations regarding course registration. 

 

V. 项目完成/ V PROGRAM COMPLETION 

论文与毕业考试: 20 学分/Thesis and final examination: 20 credits 

 

代码/ 

Code 
课程题目/ Course title 

学
期
（
最
早

-
最
晚
）
/

 

S
e
m

e
st

e
r 

m
in

. 
–

 m
a
x

. 

评
估
方
式

/
 E

va
lu

a
ti

o
n

 

ty
p

e
 

必
修
/
选
修

c
o

m
p

u
ls

o
ry

/
e
le

c
ti

v
e
 

课
数

 

 (
周

/
学

期
 

N
u

m
b

e
r 

o
f 

c
o

u
rs

e
s 

 (
w

e
e
k

/
se

m
e
st

e
r)

 

学
分
 

C
re

d
it
 

先
决
条
件

 

P
re

re
q

u
is

it
e
 

课
程
设
置
指

定
的
学

期

S
e
m
e
s
t
er
 
a
c
co
r
d
i
ng
 
t
o
 

c
u
r
r
i
c
ul
u
m 

主办学院 

Host 
department 

BMI-
SIND-
SZDC 

论文编写 

4 EF k 0 20 
=BMI-

SIND16-
332 

4  
Thesis writing 

Szakdolgozat  

(Egyéni szakdolgozati 

felkészülés) 

 

毕业考试 

4 Z k 0 0 
(论文编

写) 
4  Final examination 

Szakzáróvizsga 

 总数:/Total   0 20    

 


